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Définition: 

Liste de la division 51, CPC : 
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Valencia Orange 

Orange Valencia 

Valencia 

Black Forest Ham 

Jambon Forêt Noire 

Tiroler Bacon29 

Bacon Tiroler29 

Parmesan 

St. George Cheese 

Fromage St-George[s] 

 

Le terme "comté" en liaison avec des produits alimentaires lorsqu'il est utilisé pour désigner un 

comté (par exemple "Comté du Prince-Édouard"; "Prince Edward County"; "Comté de Prescott-

Russell"; "Prescott-Russell County"). 

 

Le terme "Beaufort" en liaison avec des produits fromagers, fabriqués à proximité du lieu 

géographique appelé " Beaufort range", sur l'Île de Vancouver, en Colombie-Britannique. 
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Examiner, à la lumière des dispositions pertinentes de l'Accord, la question indiquée 

dans la demande d'établissement du groupe spécial d'arbitrage, statuer sur la 

compatibilité de la mesure en question avec les dispositions visées à l'article 29.2 et 

rendre une décision conformément aux articles 29.10, 29.17 et 29.18.
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Accord entre le gouvernement du Canada et le gouvernement de la République de Croatie pour 
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Accord entre le Canada et la République tchèque concernant la promotion et la protection des 

investissements
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Accord entre le gouvernement du Canada et le gouvernement de Roumanie concernant la 
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Accord entre le Canada et la République slovaque concernant la promotion et la protection des 

investissements
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Note : 
Les produits d'aquaculture du chapitre 3 seront considérés comme originaires 
d'une Partie seulement s'ils sont élevés sur le territoire de cette Partie au 
moyen de stocks de départ originaires ou non originaires, comme les œufs, les 
alevins, les alevins d'un an ou les larves.



10651064

Note : 
Les produits d'aquaculture du chapitre 3 seront considérés comme originaires 
d'une Partie seulement s'ils sont élevés sur le territoire de cette Partie au 
moyen de stocks de départ originaires ou non originaires, comme les œufs, les 
alevins, les alevins d'un an ou les larves.
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Note : 
Les produits agricoles et horticoles cultivés sur le territoire d'une Partie sont 
considérés comme originaires du territoire de cette Partie même s'ils sont 
cultivés à partir de semences, de bulbes, de rhizomes, de marcottes, de 
boutures, de greffons, de pousses, de bourgeons ou d'autres parties de plantes 
vivantes importés d'un pays tiers.



1068



10691068



1070

 



10711070

Note : 
Aux fins de la règle d'origine de la position 15.18 qui concerne la teneur en 
impuretés insolubles des produits, ladite teneur est mesurée selon la méthode 
Ca 3a-46 de l'American Oil Chemists' Society.
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Note :  
Aux fins des règles d'origine concernant les préparations de bleuets, de 
cerises, d'airelles rouges, de mûres de Logan, de framboises, d'amélanches ou 
de fraises de la position 20.08, le poids net du produit peut correspondre au 
poids net de l'ensemble des matières utilisées dans la production du produit, 
exclusion faite du poids net de l'eau de la position 22.01 qui est ajoutée au 
cours de la production du produit. Le poids net de tout fruit utilisé dans la 
production peut correspondre au poids net du fruit même congelé ou coupé, 
mais sans autre transformation.
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Note :  
Aux fins de la règle d'origine concernant la sous-position 2103.90, les 
condiments composés et les assaisonnements composés sont des préparations 
alimentaires qui peuvent être ajoutées à un aliment pour en améliorer ou en 
rehausser la saveur lors de la fabrication de l'aliment ou de sa préparation 
avant le service, ou après que l'aliment a été servi.
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Note : 
Les produits agricoles et horticoles cultivés sur le territoire d'une Partie sont 
considérés comme originaires du territoire de cette Partie même s'ils sont 
cultivés à partir de semences, de bulbes, de rhizomes, de marcottes, de 
boutures, de greffons, de pousses, de bourgeons ou d'autres parties de plantes 
vivantes importés d'un pays tiers. 
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Note 1 :  
Un produit du présent chapitre est un produit originaire s'il résulte, selon le 
cas : 
a) d'un changement de classement tarifaire précisé par les règles d'origine 

du présent chapitre; 
b) d'une réaction chimique décrite à la note 2 ci-dessous; 
c) d'une purification décrite à la note 3 ci-dessous. 

Note 2 : Réaction chimique et changement de numéro du Chemical Abstract 
Service 
Un produit du présent chapitre est considéré comme un produit originaire s'il 
résulte d'une réaction chimique et que la réaction chimique entraîne un 
changement de numéro du Chemical Abstract Service (CAS). 
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Aux fins du présent chapitre, "réaction chimique" désigne tout procédé (y 
compris les procédés biochimiques) au terme duquel une molécule se voit 
dotée d'une nouvelle structure en raison de la rupture des liens 
intramoléculaires et de la formation de nouveaux liens intramoléculaires ou 
de la modification de la disposition spatiale des atomes dans la molécule. 
Les procédés suivants ne sont pas considérés comme des réactions chimiques 
pour déterminer si un produit est originaire : 
a) la dissolution dans l'eau ou dans d'autres solvants; 
b) l'élimination de solvants, y compris l'eau;  
c) l'addition ou l'élimination de l'eau de cristallisation. 

Note 3 : Purification 
Un produit du présent chapitre qui a fait l'objet d'une purification est 
considéré comme un produit originaire pourvu que la purification ait eu lieu 
sur le territoire de l'une des Parties ou des deux et qu'elle mène à l'élimination 
de non moins de 80 p. cent des impuretés. 

Note 4 : Séparation interdite 
Un produit qui subit le changement de classement tarifaire applicable sur le 
territoire de l'une ou des deux Parties à la suite de la séparation d'une ou de 
plusieurs matières d'un mélange artificiel n'est pas considéré comme 
originaire à moins que la matière ainsi isolée n'ait subi une réaction chimique 
sur le territoire de l'une ou des deux Parties. 
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Note 1 :  
Un produit du présent chapitre est un produit originaire s'il résulte, selon le 
cas : 
a) d'un changement de classement tarifaire précisé par les règles d'origine 

du présent chapitre; 
b) d'une réaction chimique décrite à la note 2 ci-dessous; 
c) d'une purification décrite à la note 3 ci-dessous. 

Note 2 : Réaction chimique et changement de numéro du Chemical Abstract 
Service  
Un produit du présent chapitre est considéré comme un produit originaire s'il 
résulte d'une réaction chimique et que la réaction chimique entraîne un 
changement de numéro du Chemical Abstract Service (CAS). 

Aux fins du présent chapitre, "réaction chimique" désigne tout procédé (y 
compris les procédés biochimiques) au terme duquel une molécule se voit 
dotée d'une nouvelle structure en raison de la rupture des liens 
intramoléculaires et de la formation de nouveaux liens intramoléculaires ou 
de la modification de la disposition spatiale des atomes dans la molécule. 
Les procédés suivants ne sont pas considérés comme des réactions chimiques 
pour déterminer si un produit est originaire : 
a) la dissolution dans l'eau ou dans d'autres solvants; 
b) l'élimination de solvants, y compris l'eau; 
c) l'addition ou l'élimination de l'eau de cristallisation. 
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Note 3 : Purification 
Un produit du présent chapitre qui a fait l'objet d'une purification est 
considéré comme un produit originaire pourvu que la purification ait eu lieu 
sur le territoire de l'une des Parties ou des deux et qu'elle mène à l'élimination 
de non moins de 80 p. cent des impuretés. 

Note 4 : Séparation interdite 
Un produit qui subit le changement de classement tarifaire applicable sur le 
territoire de l'une ou des deux Parties à la suite de la séparation d'une ou de 
plusieurs matières d'un mélange artificiel n'est pas considéré comme 
originaire à moins que la matière ainsi isolée n'ait subi une réaction chimique 
sur le territoire de l'une ou des deux Parties. 



1092



10931092



1094



10951094



1096



10971096



1098



10991098



1100



11011100



1102



11031102



1104



11051104



1106

 



11071106



1108



11091108



1110



11111110

Note : Du tissu de jute peut être utilisé comme support pour les produits de ce 
chapitre.
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Note : Pour les produits de la position 58.11, les matières utilisées pour 
produire la ouatine doivent être extrudées sur le territoire de l'une des Parties 
ou des deux Parties.
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Note : Les manches en métaux communs utilisés dans la production d'un 
produit de ce chapitre ne sont pas pris en compte lorsqu'il s'agit de déterminer 
l'origine de ce produit.
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Tableau A.1 – Attribution du contingent annuel pour les produits à teneur élevée en sucre  

exportés du Canada vers l'Union européenne  
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Dispositions sur la révision et la croissance relatives au tableau A.1 
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Tableau A.2 – Attribution du contingent annuel pour les sucreries et les préparations contenant 

du chocolat exportées du Canada vers l'Union européenne 
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Dispositions sur la révision et la croissance relatives au tableau A.2 

 

Tableau A.3 – Attribution du contingent annuel pour les aliments transformés exportés du 

Canada vers l'Union européenne 

 



11671166

Tableau A.3 – Attribution du contingent annuel pour les aliments transformés exportés du 

Canada vers l'Union européenne 
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Dispositions sur la révision et la croissance relatives au tableau A.3 

Tableau A.4 – Attribution du contingent annuel pour les aliments pour chiens et chats exportés 

du Canada vers l'Union européenne 

Dispositions sur la révision et la croissance relatives au tableau A.4 
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Tableau A.4 – Attribution du contingent annuel pour les aliments pour chiens et chats exportés 

du Canada vers l'Union européenne 

Dispositions sur la révision et la croissance relatives au tableau A.4 
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Tableau B.1 – Attribution du contingent annuel pour les produits de la mer exportés du Canada 

vers l'Union européenne 

Rheinhardtius 
hippoglossoides

Sardina 
pilchardus
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Cancer pagurus

 

Dispositions sur la croissance relatives au tableau B.1 
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Disposition sur la révision relative au tableau B.1 

Tableau C.1 – Attribution du contingent annuel pour les textiles exportés du Canada vers l'Union 

européenne 
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Tableau C.2 – Attribution du contingent annuel pour les vêtements exportés du Canada vers 

l'Union européenne 
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Tableau C.3 – Attribution du contingent annuel pour les textiles exportés de l'Union européenne 

au Canada 
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Tableau C.4 – Attribution du contingent annuel pour les vêtements exportés de l'Union 

européenne au Canada 
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Dispositions sur la croissance relatives aux tableaux C.1, C.2, C.3 et C.4 

Disposition sur la révision relative aux tableaux C.1, C.2, C.3 et C4 
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Tableau D.1 – Attribution du contingent annuel pour les véhicules exportés du Canada vers 

l'Union européenne 
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Note 1 

 
Les Parties conviennent d'appliquer le système de cumul avec les États-Unis, conformément aux 
dispositions qui suivent.  
 
Pourvu qu'il existe un accord de libre-échange en vigueur entre chaque Partie et les États Unis, 
que cet accord soit conforme aux obligations incombant aux Parties dans le cadre de l'OMC et que 
les Parties s'entendent sur toutes les conditions applicables, les matières énoncées au chapitre 84, 
85, 87 ou 94 du Système harmonisé originaires des États-Unis qui sont utilisées dans la production 
d'un produit des sous-positions 8703.21 à 8703.90 du Système harmonisé au Canada ou dans 
l'Union européenne seront considérées comme étant originaires. Sans préjudice du résultat des 
négociations de libre-échange entre l'Union européenne et les États-Unis, les discussions sur les 
conditions applicables comprendront des consultations visant à assurer, si nécessaire, la cohérence 
entre la méthode de calcul convenue par l'Union européenne et les États-Unis et la méthode 
applicable dans le cadre du présent accord, aux produits énoncés au chapitre 87.  
 
Par conséquent, le tableau D.1 cessera de s'appliquer un an après le début de l'application du 
système de cumul. 
 
Les renseignements sur l'application du système de cumul et la suppression de la note 1 seront 
publiés à titre informatif dans le . 
 
Disposition sur la révision 
 
Si le système de cumul avec les États-Unis n'est toujours pas en vigueur sept ans après l'entrée en 
vigueur du présent accord, les deux Parties se réunissent, à la demande de l'une d'elles, pour 
passer en revue ces dispositions.  
 
Règle d'origine spécifique de rechange pour les produits de la position 87.02 
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En ce qui concerne les produits de la position 87.02 exportés du Canada vers l'Union européenne, 
la règle d'origine suivante s'applique en tant que solution de rechange à la règle d'origine prévue à 
l'annexe 5 :  
 

Un changement à partir de toute autre position, à l'exception des positions 87.06 à 87.08; 
ou  
 
Un changement à partir de l'intérieur de cette position ou des positions 87.06 à 87.08, qu'il 
y ait ou non également un changement à partir de toute autre position, pourvu que la 
valeur des matières non originaires de cette position ou des positions 87.06 à 87.08 ne 
dépasse pas 50 p. cent de la valeur transactionnelle ou du prix départ usine du produit.  
 

Cette règle d'origine s'appliquera aux entreprises situées au Canada ainsi qu'à leurs successeurs et 
cessionnaires produisant des produits de la position 87.02 au Canada, au moment de la conclusion 
des négociations le 1er août 2014. 
 
Note 2 
 
Les Parties conviennent d'appliquer le système de cumul avec les États-Unis, conformément aux 
dispositions qui suivent. 
 
Pourvu qu'il existe un accord de libre-échange en vigueur entre chaque Partie et les États Unis, 
que cet accord soit conforme aux obligations incombant aux Parties dans le cadre de l'OMC et que 
les Parties s'entendent sur toutes les conditions applicables, les matières énoncées au chapitre 84, 
85, 87 ou 94 du Système harmonisé originaires des États-Unis qui sont utilisées dans la production 
d'un produit de la position 87.02 du Système harmonisé au Canada ou dans l'Union européenne 
seront considérées comme étant originaires.  
 
Par conséquent, la règle d'origine spécifique de rechange pour les produits de la position 87.02 
cessera de s'appliquer un an après l'application du système de cumul. 
 
Les renseignements sur l'application du système de cumul et la suppression de la note 2 seront 
publiés à titre informatif dans le Journal officiel de l'Union européenne. 

________________ 
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